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Finitions métal  Iron and brass finishes
Ligne Classique Classic line .........................................................................................................................................................

Ligne St Romain St Romain line ......................................................................................................................................................

Nettoyage avec un chiffon doux ou une éponge humide, ne pas utiliser de produits abrasifs ou des solvants. Reproduction non contractuelle.
Cleaning with a soft cloth or a damped sponge, do not use any abrasive product or solvent. Representation are no contractual.

Déconseillé pour une utilisation extérieure

NR
Noir Black

LP
Laiton Poli Polished brass

Vernis cuit au four
Clear varnish fired in the kiln

NB
Laiton Nickelé Brillant

Polished nickel brass

NR
Noir Black

SC
Sherardisé Clair
Clear satin steel

RO
Rouillé Ciré
Rust and wax

RP
Rouillé Patiné

Antique rust

RB
Rouillé Brossé

Brushed rust

LP
Laiton Poli Polished brass
Vernis cuit au four déposé

par cataphorèse
Clear varnish fired in the kiln 
deposited by cataphoresis

AS
Antique Satiné Antique Satin

Vernis incolore cuit au four
Patine à l’ancienne

Clear varnish fired in the kiln
Traditional patina

AP
Antique Poli Polished antique

Vernis incolore cuit au four
Patine à l’ancienne

Clear varnish fired in the kiln
Traditional patina

AC
Antique Ciré Waxed antique

Vernis incolore cuit au four
Patine à l’ancienne

Clear varnish fired in the kiln
Traditional patina

SP
Fer Shérardisé Patiné 

Satin steel iron

LS
Laiton Satiné Satin brass

Vernis incolore cuit au four
Patine à l’ancienne

Clear varnish fired in the kiln
Traditional patina

NS
Laiton Nickelé Satiné

Satin nickel brass

SR
Fer Shérardisé Rustique 

Rustic steel iron

LV
Laiton Vieilli Antic brass

Vernis incolore cuit au four
Patine à l’ancienne

Clear varnish fired in the kiln
Traditional patina 

CP
Cuivre Poli non verni

Polished copper 
without varnish

RO
Fer Rouillé Ciré

Rust iron
Rouille naturelle recouverte 

d’un vernis incolore
Natural rust protected

by clear varnish
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Finitions porcelaine Porcelain finishes
Ligne Kaoline Kaoline line .................................................................................................................................................................

Ligne St Romain St Romain line ......................................................................................................................................................

Nuancier porcelaine émaillée 
Enamelled porcelain colors chart

Nuancier porcelaine peinte cuite au four 
Porcelain cooks in the oven colors chart

122
Jaune citron

085
Bordeaux

036
Blanc,Décor 

brindille

196
Bleu de four

000
Blanc

139
Vert canard

530
Blanc,Décor

antique

P08
Turquoise

P07
Fushia

124
Jaune miel

072
Rose

078
Bleu azur

140
Vieil émail

077
Vert foncé

P01
Gris

027
Rouge

P11
Jaune clair

P15
Beige

134
Jaune paille

119
Parme

074
Gris bleu

098
Noir

080
Vert pacifique

033
Blanc,Décor 

provence

P09
Vert bleu

P16
Marron

P14
Poivre

P17
Bleu Roi

075
Saumon

070
Bleu clair

544
Noir mat

108
Vert pomme

537
Bambou J

028
Blanc,

Filet bleu

P12
Vert

129
Orange

P02
Jaune

P13
Olivier

137
Gris foncé

538
Bambou V

010
Décor Bord

de mer

107
Vert d’eau

539
Bambou B

010 C
Décor Bord
de mer C

528
Décor lunaire

Création exclusive

Décors fait main

120
Gris souris

w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
02/03

w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

04

w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
05

w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

06



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
07



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

08



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
09



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

10



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
11



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

12



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
13



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

14



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
15



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

16



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
17



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

18



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
19



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

20



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
21



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

22



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
23



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

24



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
25



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

26



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
27



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

28



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
29



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

30



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
31



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

32



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
33



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m

34



w
w

w
.b

rio
nn

e.
co

m
35



Pensée pour la décoration de bâtiments anciens, cette sélection 
a été conçue dans la lignée de la serrurerie traditionnelle.
Continuing the metal work tradition, this selection of products has been 
designed for the restoration of historic buildings.  

Puisés dans la tradition et le respect des techniques anciennes, nos produits respectent néanmoins 
toutes les normes de qualité pour un usage actuel. Une sélection de fonctions, de modèles et la 
recherche permanente d'innovations permettent aujourd'hui de répondre à la réalisation de vos 
projets, pour un résultat sur mesure.

Nous confectionnons un à un la plupart de nos produits, garantissant ainsi leur caractère unique.
Les finitions sont réalisées de façon traditionnelle, les articles rouillés sont recouverts après patine 
d'une cire, créant des variantes de couleur qui sont une des caractéristiques de ce traitement. 

Drawn from the tradition of the past and respecting old techniques, our products are made according to present 
quality standards. The choice of designs and functions with our continuous search for innovation will allow you 
now to achieve your restoration projects with a custom made result. Our products are individually crafted 
ensuring that each piece is unique.
 
The finishes are traditionally applied: items in the rust finish are coated with a brown wax, variations in colors 
amongst items are a characteristic of the finish.

Accessoires

Une gamme inspirée d'originaux et de notre patrimoine, venant compléter 
notre ligne traditionnelle par des accessoires pour la porte et la fenêtre rustique.

A range of accessories inspired by old pieces and French 
heritage to fit rustic door and window.

Finitions disponibles

Fer Noir
(NR)

Fer Shérardisé
Patiné (SP)

Fer Shérardisé
Rustique (SR)

Fer Rouillé
Ciré (RO)

Laiton Poli
Verni (LP)

Laiton
Satiné (LS)

Laiton
Vieilli (LV)

Coffres serrure   Poucier Tetra

Loquets à bascule/Loquets poucier

      Pentures decoratives   Espagnolettes

Pentures droites/Pentures H, T et équerre

Crémone, boutons sur boîtier crem.

Béquille sur platine/OB/à levier   Targettes & Verrous Vervelle

Paumelles & Accessoires Meuble   Accessoires Déco
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Penture H à charnière
Medieval H hinge

Réf. : 12507 

Arrêt de volet Cévennes
Cevennes shutter tieback

Réf. : 13103 

Penture T coudée / gond sur platine
Medieval T elbow hinge/Pintle on plate

Réf. Pent. : 12407
Réf. Gond : 12907 

Penture équerre coudée / gond sur platine
Medieval angle elbow hinge/Pintle on plate

Réf. Pent. : 12207
Réf. Gond : 12907 

Penture Rustique
Rustique strap hinge

Réf. : 12103 

Penture Rustique martelée
Hammered rustic strap hinge

Réf. : 12104 

Penture Coeur
Coeur strap hinge

Réf. : 12105 

Pour le détail des dimensions 
se reporter à notre livret de 
tarification. Chaque modèle se 
décline dans les fonctions de 
la page suivante.

Penture Lys
Lys strap hinge

Réf. : 12106 

Penture Chinon
Chinon strap hinge

Réf. : 12107 

Finitions métal disponibles

Pentures H, T, EquerrePentures droites pour volet
Ligne présentée en Fer Shérardisé Patiné (SP). Ligne présentée en Fer Shérardisé Patiné (SP).
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Penture H à charnière
Medieval H hinge

Réf. : 12507 

Arrêt de volet Cévennes
Cevennes shutter tieback

Réf. : 13103 

Penture T coudée / gond sur platine
Medieval T elbow hinge/Pintle on plate

Réf. Pent. : 12407
Réf. Gond : 12907 

Penture équerre coudée / gond sur platine
Medieval angle elbow hinge/Pintle on plate

Réf. Pent. : 12207
Réf. Gond : 12907 

Penture Rustique
Rustique strap hinge

Réf. : 12103 

Penture Rustique martelée
Hammered rustic strap hinge

Réf. : 12104 

Penture Coeur
Coeur strap hinge

Réf. : 12105 

Pour le détail des dimensions 
se reporter à notre livret de 
tarification. Chaque modèle se 
décline dans les fonctions de 
la page suivante.

Penture Lys
Lys strap hinge

Réf. : 12106 

Penture Chinon
Chinon strap hinge

Réf. : 12107 

Finitions métal disponibles

Pentures H, T, EquerrePentures droites pour volet
Ligne présentée en Fer Shérardisé Patiné (SP). Ligne présentée en Fer Shérardisé Patiné (SP).
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La ligne St Romain perpétue la tradition des techniques anciennes de la 
fonte au sable, privilégiant le travail artisanal.
With the Foundry St Romain line we follow the old traditional technique of sand casting of 
iron and brass. The process is still traditionally crafted.  

Les collections s'inspirent des pièces anciennes et font partie intégrante de la tradition française de la 
serrurerie. Associée à la noblesse de l'Acier et du Laiton, cette facture donne aux produits une texture 
particulière et permet de réaliser des finitions qui s'enrichissent au fil du temps d'une patine naturelle.

Issue d'un process artisanal, chaque produits est différents, leurs conférant un gage d' authenticité.

The collection is inspired from the French tradition of metalwork and ironmongery heritage. Combined with the 
finest materials, the production process gives to the product distinctive texture and finish that will create a patina 
of its own over time.
 
Each piece is unique, a proof of authenticity.

Ligne Tarascon GM

Ligne Tarascon PM

Ligne Aubusson/Ligne Argentat

Ligne Brive    Ligne Epinal

Ligne Brugge/Ligne Rochefort

    Ligne Arles/Ligne Orthez
Finitions disponibles

Shérardisé
Clair (SC)

Rouillé
Patiné (RP)

Rouillé
Ciré (RO)

Rouillé
Brossé (RB)

Laiton
Poli (LP)

Laiton Antique
Satiné (AS)

Laiton Antique
Poli (AP)

Laiton Antique
Ciré (AC)

Verni 
Noir (NR)

Utilisant nos propres alliages de fer pour fondre le métal, cette gamme 
offre de nouvelles textures aux produits de quinquaillerie décorative.

Using mainly alloys to shape the metal, this range offers new 
textures to the products of decorative hardware.

Ligne  St Romain

Fonderie St Romain
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La ligne St Romain perpétue la tradition des techniques anciennes de la 
fonte au sable, privilégiant le travail artisanal.
With the Foundry St Romain line we follow the old traditional technique of sand casting of 
iron and brass. The process is still traditionally crafted.  

Les collections s'inspirent des pièces anciennes et font partie intégrante de la tradition française de la 
serrurerie. Associée à la noblesse de l'Acier et du Laiton, cette facture donne aux produits une texture 
particulière et permet de réaliser des finitions qui s'enrichissent au fil du temps d'une patine naturelle.

Issue d'un process artisanal, chaque produits est différents, leurs conférant un gage d' authenticité.

The collection is inspired from the French tradition of metalwork and ironmongery heritage. Combined with the 
finest materials, the production process gives to the product distinctive texture and finish that will create a patina 
of its own over time.
 
Each piece is unique, a proof of authenticity.

Ligne Tarascon GM

Ligne Tarascon PM

Ligne Aubusson/Ligne Argentat

Ligne Brive    Ligne Epinal

Ligne Brugge/Ligne Rochefort

    Ligne Arles/Ligne Orthez
Finitions disponibles

Shérardisé
Clair (SC)

Rouillé
Patiné (RP)

Rouillé
Ciré (RO)

Rouillé
Brossé (RB)

Laiton
Poli (LP)

Laiton Antique
Satiné (AS)

Laiton Antique
Poli (AP)

Laiton Antique
Ciré (AC)

Verni 
Noir (NR)

Utilisant nos propres alliages de fer pour fondre le métal, cette gamme 
offre de nouvelles textures aux produits de quinquaillerie décorative.

Using mainly alloys to shape the metal, this range offers new 
textures to the products of decorative hardware.

Ligne  St Romain

Fonderie St Romain
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LP NB NS

Finitions disponibles métal

102

Boule de rampe
Banister decorative knob

Réf.  : 9001

Bouton de placard
Cup board knob

Réf.  : 1096

Plaques de signalisation
Signalisation plates

Réf.  : 8786
Réf.  : 8702

Boutons de meuble
Drawer knobs

Réf. : 0125
Réf. : 0140

Boutons de meuble
Drawer knobs

Réf. : 1096

Réf. : 6053

Réf. : 0230

Réf. : 0170

Réf. : 0150

Réf. : 0135

Chalucet P.P. Bergerac P.M.
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LP NB NS

Finitions disponibles métal

102

Boule de rampe
Banister decorative knob

Réf.  : 9001

Bouton de placard
Cup board knob

Réf.  : 1096

Plaques de signalisation
Signalisation plates

Réf.  : 8786
Réf.  : 8702

Boutons de meuble
Drawer knobs

Réf. : 0125
Réf. : 0140

Boutons de meuble
Drawer knobs

Réf. : 1096

Réf. : 6053

Réf. : 0230

Réf. : 0170

Réf. : 0150

Réf. : 0135

Chalucet P.P. Bergerac P.M.
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Chalucet P.P.
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Chalucet P.P.



Route nationale 10 Nord - BP16 - 86220 Dangé Saint Romain - France
Tél. +33 (0)5 49 19 11 10 Fax +33 (0)5 49 86 43 03
Site internet www.brionne.com - email : brionne@brionne.com

Conception et réalisation : A.Airault Service communication Brionne - Octobre 2009
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